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Início
Obrigado por escolher o Vodafone Smart Tab. 

O seu Vodafone Smart Tab permite-lhe ter uma experiência completa de internet 

quando quiser e onde quiser, bem como excelente performance em multimédia e 

jogos. As suas necessidades de conectividade são totalmente suportadas pela rede 

Vodafone ou por WiFi.

Principais características do seu Smart Tab:
• Android™ Honeycomb 3.2
• Ecrã touch WXGA de 7”
• Processador Snapdragon™ Dualcore a 1.2 GHz
• 1 GB de RAM e 16 GB de armazenamento interno
• Capacidade para MicroSD até 32 GB
• Câmara traseira de 5 MP e câmara frontal de 2 MP (HD 720p)
• 3G/UMTS/HSPA dualband, GPRS quadband, WiFi a/b/g
• Suporte USB para:

- Rato

-  Teclado

-  Cartão de Memória
• Google Mobile Suite
•	 Quickoffice	Pro	HD

Para aceder ao manual de instruções e a software de suporte adicional, visite o seguinte 
site:

http://www.vodafone.com/smarttab

Atenção
• Para garantir que o seu Vodafone Smart Tab está sempre nas melhores condições, 

por favor leia este manual atentamente e guarde-o para uso futuro
• As imagens, símbolos e conteúdos presentes neste manual são apenas exemplos 

e podem não ser idênticos ao seu Vodafone Smart Tab.  
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Informações de segurança
Leia a secção Informação de 
Segurança neste guia nas 
páginas 3 e 12.

Não utilize o dispositivo 
enquanto abastece.

Não utilize o dispositivo 
enquanto conduz

O dispositivo pode emitir uma 
luz forte ou intermitente

Mantenha uma distância 
mínima de 0,5 cm ao utilizar o 
dispositivo

Não queime o dispositivo

Contém peças pequenas que 
podem	provocar	asfixia

Evite contacto com meios 
electromagnéticos

O dispositivo pode emitir um 
som alto

Evite temperaturas extremas

Mantenha o dispositivo afastado 
de pacemakers e de outros 
dispositivos médicos

 
Evite contacto com líquidos, 
mantenha-o seco

Desligue-o, quando solicitado, 
em hospitais e instalações 
hospitalares.

Não desmonte o dispositivo

Desligue-o, quando solicitado, 
em aeroportos e aviões

Não	confiar	apenas	
neste dispositivos para 
comunicações de emergência

Desligue-o em ambientes onde 
existe o perigo de explosão

Use apenas acessórios 
autorizados

Exposição à radiofrequência (RF)
O seu dispositivo contém um transmissor/receptor que, quando ligado, recebe e emite 
ondas de radiofrequência (RF). Quando existe comunicação com o seu dispositivo, 
o sistema controla automaticamente o nível de energia RF a que o seu dispositivo 
transmite.

Specific Absorption Rate (SAR)
O Vodafone Smart Tab foi concebido para não exceder os limites de exposição às ondas 
rádio recomendados pelas directivas internacionais.

Estas	directivas	foram	estabelecidas	pela	organização	científica	independente	ICNIRP	
e incluem margens de segurança concebidas para garantir a protecção de todas as 
pessoas, independentemente da idade ou estado de saúde.
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As	directivas	utilizam	uma	unidade	de	medida	chamada	Taxa	de	Absorção	Específica	
ou	SAR	(Specific	Absorption	Rate).	O	limite	SAR	para	dispositivos	móveis	é	de	2	W/Kg	e	
o	valor	SAR	mais	alto	para	este	dispositivo	é	de	1,201	W/Kg.

Dado que o SAR é medido através da potência de transmissão mais elevada, o SAR real 
deste dispositivo em funcionamento normal está tipicamente abaixo do valor acima 
indicado. Isto deve-se a alterações automáticas ao nível de potência do dispositivo 
para assegurar que este utiliza apenas o nível mínimo necessário para comunicar com 
a rede.

Limitar a exposição a campos de radiofrequência (RF)

Se deseja limitar a sua exposição à RF, a Organização Mundial de Saúde (OMS) oferece 
os seguintes conselhos:

“A informação científica actualmente não prevê a necessidade de precauções 
especiais na utilização de dispositivos móveis. Caso tenha ainda preocupações, pode 
limitar	a	sua	exposição	RF	e	a	dos	seus	filhos,	reduzindo	a	duração	das	chamadas	ou	
utilizando um dispositivo mãos-livres para manter os telemóveis afastados da cabeça e 
corpo.”

Pode obter mais informações sobre este assunto na página inicial da OMS em 
http://www.who.int/mediacentre/factsheets/fs193/en.

O seu Smart Tab e acessórios
Conteúdo da caixa
A caixa do seu Vodafone Smart Tab deverá conter os seguintes itens:
• Vodafone Smart Tab 
• Adaptador USB para ligar à tomada (220V)
• Cabo de dados
• Auriculares
• Bolsa de protecção
• Manual do Utilizador

Dicas:
• Os itens fornecidos com o seu dispositivo poderão variar conforme o software 

ou os acessórios disponíveis na sua região, ou oferecidos pelo seu fornecedor 
de serviços. Poderá obter outros acessórios numa loja Vodafone perto de si: 
- Base para dock
-  Bolsa premium folio
-  Cabo HDMI

• O conector de 40 pinos pode ser usado para transferências de dados ou para 
carregar o dispositivo.

• O seu Vodafone Smart Tab tem uma memória interna de 16 GB. Poderá 
expandir a sua capacidade de armazenamento utilizando um cartão de 
memória MicroSD (até 32 GB).

Utilizar o ecrã táctil 
Pode  controlar o seu Vodafone Smart Tab através dos seus dedos. Os controlos no seu 
ecrã mudam conforme as tarefas que está a realizar:
1. Toque nos botões, ícones ou aplicações para seleccionar os itens ou abrir as 

aplicações e pressione o item para ver opções adicionais.
2. Para ver todos os itens de uma lista, deslize o seu dedo para cima ou para baixo. 

No Ecrã Principal poderá deslizar para a esquerda ou direita para ver os restantes 
ecrãs.

3. Pressione um ícone no Ecrã Principal ou no menu principal para o mover ou para o 
eliminar arrastando-o para o lixo.

Ligação à Internet
O	seu	Vodafone	Smart	Tab	já	vem	configurado	para	que	possa	aceder	imediatamente	
à internet ou abrir as suas contas de e-mail usando a rede Vodafone ou utilizando 
uma	rede	WiFi.	Para	configurar	uma	nova	ligação	WiFi,	abra	as	Definições,	seleccione	o	
separador	Sem	fios	e	redes	e	siga	as	instruções	no	ecrã.
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Conheça o seu Vodafone Smart Tab

     

Antes de ligar o seu Vodafone Smart Tab

Insira o seu cartão SIM e o cartão de memória microSD como indicado abaixo.

IMPORTANTE! Desligue o Vodafone Smart Tab antes de remover o cartão SIM.   

Inserir o cartão SIM
Insira	o	cartão	SIM	na	ranhura	correcta	conforme	ilustrado	na	figura.

Nota:
• Introduzir ou remover o cartão SIM com o dispositivo ligado fará com que o 

mesmo reinicie.

Inserir o cartão de memória microSD
Insira	o	cartão	de	memória	na	ranhura	correcta	conforme	ilustrado	na	figura.		

Nota: 
• O logo    é uma marca registada da SD Card Association.
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Carregar a bateria 

Nota:
• A bateria que vem com o seu Vodafone Smart Tab não está totalmente 

carregada. Para uma primeira utilização, carregue a bateria ao máximo antes 
de utilizar o dispositivo. 

• O conector de 40 pinos pode ser usado para transferências de dados ou para 
carregar o dispositivo.

O seu dispositivo traz uma bateria incorporada. Para carregar a bateria siga os seguintes 
passos:

1. Ligue o cabo de dados ao adaptador.

2. Ligue o cabo de dados ao seu Vodafone Smart Tab,

3. Introduza o adaptador USB na tomada.

Nota: 
• O formato do adaptador USB poderá variar conforme a sua região.

4. Remova o cabo e o adaptador da tomada quando a bateria estiver totalmente 
carregada.

Nota:
• Aparecerá um aviso no ecrã quando a bateria estiver fraca
•	 Toque	na	barra	de	estados	para	verificar	o	estado	da	bateria.
• Se o dispositivo estiver ligado e a bateria estiver a carregar, o ícone    irá 

aparecer na barra de estados. Quando totalmente carregada, o ícone    
aparecerá na barra de estados.

Ligar o seu Smart Tab a um computador

Para ligar o seu Vodafone Smart Tab ao computador, insira o conector de 40 pinos no 

dispositivo e ligue o conector USB ao computador.

 

Ligar/desligar o seu Smart Tab
1.	 Certifique-se	que	tem	o	cartão	SIM	dentro	do	seu	dispositivo.

2. Pressione o botão On/Off para ligar o seu Vodafone Smart Tab.

3. Para desligar o seu Vodafone Smart Tab, pressione o botão On/Off para abrir o 

menu de opções e pressione Ok.

Nota:
• Na eventualidade do seu dispositivo ter a bateria carregada e não ligar 

após pressionar o botão On/Off por 1-2 segundos, mantenha o mesmo 

pressionado por 10-20 segundos para que este reinicie o módulo de controlo 

de energia. O dispositivo deverá então ligar normalmente ao pressionar o 

botão de On/Off por 1-2 segundos.
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Introdução ao Ecrã Principal
Para além da largura do ecrã, o Ecrã Principal estende-se para múltiplos painéis e 
disponibiliza mais espaço para adicionar itens e widgets. Deslize o seu dedo para a 
esquerda ou para a direita para ir para os ecrãs adicionais.

Em qualquer ecrã, poderá iniciar uma aplicação carregando no seu ícone ou usar o 
menu de aplicações, no canto superior direito, para ver o menu principal.

Personalizar o Ecrã Principal 
Carregue no ícone  no canto superior direito para Personalizar o Ecrã Principal com 

widgets, aplicações, wallpapers ou outras funções que deseje ter mais acessíveis.

Remover itens do Ecrã Principal
1. Carregue no botão  para regressar ao Ecrã Principal.

2. Pressione o ícone que deseja apagar até que o ícone  apareça no ecrã.

3. Arraste o item para o ícone  .

Abrir o painel de notificações e opções rápidas
A	partir	do	menu	de	notificações	e	opções	rápidas,	no	canto	inferior	direito,	poderá	aceder	
a informação sobre o estado do seu tablet, a notificações das suas aplicações e opções 
rápidas	no	painel	de	notificação.

Para ver uma notificação em especifico, pressione o ícone correspondente. Para abrir o 
painel de opções rápidas, carregue no relógio digital..

Colocar o seu Smart Tab em suspensão
1. O modo de suspensão coloca o seu dispositivo num modo de baixo consumo 

quando o ecrã está desligado para poupar bateria. Para entrar no modo de 

suspensão, pressione o botão On/Off. 

2. O seu dispositivo também entrará no modo de suspensão se este ficar inactivo 

durante um certo período de tempo.

Retirar o Smart Tab do modo de suspensão
1. Pressione o botão On/Off para continuar a operar com o seu Vodafone Smart Tab.

2. Pressione o ícone do cadeado até aparecer um círculo. Arraste o ícone até ao 

outro cadeado para desbloquear o dispositivo. Caso tenha alterado o método de 

bloqueio, introduza o padrão, PIN ou password.
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Informações de Segurança
Informação reguladora
As declarações de conformidade RUSP (RoHS) e CE encontram-se no final deste 
manual.

Restrições Nacionais no uso de WiFi
2400.0-2483.5 MHz

Em determinados Países não deve utilizar o acesso WiFi devido a regulamentações 
internas.	Por	favor,	consulte	a	lista	abaixo	para	verificar	se	estas	restrições	se	aplicam	
no seu caso.

País Restrições Observações

Bulgária
É necessária a autorização geral para o uso no 
exterior e serviço público.

França

Uso no exterior 
limitado a 10 mW 
e.i.r.p. entre as 
frequências 2454-
2483.5 MHz

Para uso militar. A reorganização da banda de 
2,4 GHz tem vindo a decorrer nos últimos anos 
para permitir uma regulamentação menos 
rígida. Nova regulamentação prevista para 
2012.

Itália
É necessária a autorização geral para o uso for a 
de instalações privadas.

Luxemburgo Nenhuma
É necessária a autorização geral para uso for a 
de instalações privadas.

Noruega Implementada
Esta	subsecção	não	se	aplica	à	área	geográfica	
num raio de 20 km do centro de Ny-Ålesund.

Rússia Apenas para o uso no interior.

Distracções

Condução e operação de máquinas
A utilização de um tablet enquanto conduz pode causar distracção e provocar 
acidentes.

Cumpra	sempre	a	legislação	local	no	que	diz	respeito	ao	uso	de	dispositivos	sem	fios	
durante a condução ou operação de máquinas.

Manuseamento do dispositivo
A responsabilidade pela forma como utiliza o seu tablet e pelas consequências desse 

uso é unicamente sua.

A maioria das medidas seguintes são uma questão de bom senso, mas é importante 

que as leia atentamente já que foram concebidas para proteger os utilizadores e o 

meio ambiente.
• Trate sempre do seu tablet e acessórios com cuidado e mantenha-o limpo e sem pó.
• Não exponha o seu tablet ou acessórios ao fogo ou a produtos tabagísticos.
• Não exponha o seu tablet ou acessórios a líquidos ou humidade elevada.
• Não deixe cair, atire ou dobre o tablet ou acessórios.
• Não utilize químicos, solventes de limpeza ou aerossóis para limpar o tablet ou 

acessórios.
• Não pinte o tablet ou acessórios.
• Não tente reparar ou desmontar o tablet. Apenas pessoal autorizado poderá fazê-lo.
• Não exponha o seu tablet nem os seus acessórios a temperaturas extremas 

(mínimo -10 e máximo 60 graus Célsius).
• Consulte a legislação local referente à eliminação de produtos electrónicos.

Crianças pequenas
O seu tablet contém peças pequenas com arestas aguçadas que podem soltar-se e 

provocar	asfixia.

Não deixe o seu tablet nem acessórios ao alcance de crianças pequenas nem permita 

que brinquem com eles. Poderão magoar-se, magoar outras crianças ou poderão 

acidentalmente	danificar	o	tablet.

Desmagnetização
Para evitar o risco de desmagnetização, evite a proximidade do seu telefone a 

aparelhos electrónicos ou magnéticos por longos períodos de tempo.

Descarga electrostática (ESD)
Não toque nos contactos de metal do cartão SIM.

Fonte de alimentação
Não ligue o seu tablet à alimentação nem o ligue sem que seja pedido nas instruções 

de instalação.
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Airbags
Durante a condução não coloque o tablet por cima da zona do airbag nem na área de 

insuflação	do	mesmo.

Guarde o tablet em segurança antes de iniciar a condução do seu veículos.

Ataques e desmaios
O dispositivo pode produzir luzes intensas ou intermitentes que em algumas pessoas 
poderão causar ataques ou desmaios.

Lesões por esforço repetitivo (LER)
Para minimizar o risco de lesões por esforços repetitivos, siga as seguintes 

recomendações ao enviar mensagens de texto ou quando joga com o seu tablet:
• Não agarre no tablet com muita força.
• Prima os botões suavemente.
• Use as características especiais para minimizar a quantidade de vezes que prime 

as teclas, como os Modelos de Mensagens e Introdução Assistida de Texto.
• Faça pausas para relaxar e descansar.

Ruído elevado

O	seu	tablet	pode	produzir	ruídos	elevados	que	podem	danificar	a	sua	audição.	Baixe	o	
volume antes de usar os auriculares ou outros dispositivos áudio.

MP3 e leitor de vídeo
Quando estiver a ouvir música ou a ver vídeos no seu dispositivo com auriculares e com o 

volume	elevado,	corre	o	risco	de	danificar	a	sua	audição.	Baixe	o	volume	antes	de	usar	os	

auriculares e evite o seu uso por um período prolongado.

Diferentes	auriculares	apresentam	diferentes	volumes	com	o	mesmo	volume	definido	

no	seu	dispositivo.	Certifique-se	que	quando	inicia	a	reprodução,	tem	um	volume	baixo.

Não reproduza música ou vídeo com auriculares enquanto conduz.

Aquecimento do dispositivo

O seu dispositivo poderá aquecer durante o carregamento ou durante a sua utilização. 
Não se preocupe uma vez que isto é normal.

Segurança eléctrica

Acessórios autorizados
Use apenas acessórios autorizados pela Vodafone. Não o ligue a produtos ou 
acessórios incompatíveis. Tome atenção para não tocar ou deixar que objectos 
metálicos, como moedas ou chaves, toquem ou provoquem o curto-circuitos dos 
terminais da bateria.

Produtos avariados ou defeituosos
Não tente reparar ou desmontar o tablet ou os seus acessórios. O seu tablet e os 
acessórios	só	podem	ser	reparados	por	pessoal	qualificado.
Se o seu tablet ou acessórios forem imersos em água, perfurados ou sujeitos a uma 
queda,	não	os	use	antes	de	serem	verificados	por	um	centro	de	reparações	autorizado.

Manuseamento da bateria & Segurança
Para carregar o seu dispositivo use apenas o carregador fornecido ou carregadores 
aprovados pelo fabricante. O uso de outros carregadores pode ser perigoso e é 
desaconselhado.
O Smart Tab usa uma bateria não removível, não abra ou tente desmontar o dispositivo 
ou a bateria.
O uso incorrecto da bateria pode provocar incêndio, explosão ou outros perigos. 
Se acha que a bateria foi danificada, não use o dispositivo e leve-o a um centro de 
reparação.

Interferências
A utilização do telefone junto a dispositivos médicos pessoais, como pacemakers 
ou aparelhos auditivos, deve ser feita com precaução. O telefone pode igualmente 
interferir com o sistema de navegação de aviões e a electrónica dos automóveis.

Pacemakers
Os fabricantes de pacemakers recomendam que se mantenha uma distância mínima 
de 15 cm entre o telefone e o pacemaker para evitar possíveis interferências. 

Aparelhos auditivos
O seu dispositivo pode interferir com aparelhos auditivos. O nível de interferência 
depende do tipo de aparelho auditivo e da distância entre este e o dispositivo. Assim, 
aumentar a distância entre os dois dispositivos poderá ajudar. Se o problema se 
mantiver, consulte o fabricante que poderá sugerir uma solução.
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Dispositivos médicos
Consulte o seu médico ou o fabricante do dispositivo para determinar se o 
funcionamento do tablet poderá interferir com o funcionamento do seu dispositivo 
médico pessoal.

Hospitais
Para prevenir possíveis interferências com equipamento médico sensível, desligue 
o seu tablet sempre que lhe seja solicitado em hospitais, clínicas ou instituições de 
saúde.

Aeronaves
Desligue o seu tablet sempre que lhe for solicitado por funcionários do aeroporto ou 
da companhia aérea.
Se for permitido, active o “modo de avião” do tablet antes do embarque.

Ambientes explosivos

Estações de serviço e outros ambientes explosivos
Uma pequena faísca pode causar uma grande explosão. Assim, obedeça a toda a 
sinalética	e	pedidos	para	desligar	os	dispositivos	sem	fios,	como	o	seu	tablet.
As áreas com atmosferas potencialmente explosivas incluem os postos de 
abastecimento, interior dos navios, instalações de trasfega ou armazenamento 
de combustíveis ou substâncias químicas, áreas onde o ar contenha químicos ou 
partículas, como grãos, pó ou poeiras metálicas.

Áreas de detonação
Desligue o seu tablet ou dispositivo sem fios se estiver numa área de detonação, 
como uma pedreira. Esta precaução deve-se não só ao perigo com os explosivos mas 
também para evitar interferir com as detonações.

Apêndice
Declaração de conformidade RUSP (RoHS)
Para minimizar o impacto ambiental e assumindo uma maior responsabilidade para 

com o nosso planeta, o presente documento serve como declaração formal de que 

o Vodafone Smart Tab 7, fabricado pela ZTE CORPORATION, está em conformidade 

com a Directiva 2002/95/EC do Parlamento Europeu – RUSP (Restrição do Uso de 

Substâncias Perigosas) relativamente às seguintes substâncias:

1. Chumbo (Pb)

2. Mercúrio (Hg)

3. Cádmio (Cd)

4. Crómio Hexavalente (Cr (VI))

5. Bifenis Polibrominados (PBB’s)

6. Éteres Difenis Polibrominados (PBDE’s)

(O cumprimento da directiva 2002/95/EC do Parlamento Europeu é também 

assegurado, por declaração escrita, pelos nossos fornecedores. Estes comprometem-

se a que os níveis de contaminação das substâncias acima listadas estão abaixo das 

definidas	pela	directiva.)

O Vodafone Smart Tab 7, fabricado pela ZTE CORPORATION, reúne os requisitos da 

directiva europeia 2002/95/EC.

Eliminação do seu equipamento antigo

1. Quando este símbolo do contentor do lixo barrado com uma 
cruz está afixado num produto significa que o produto está 
coberto pela Directiva Europeia 2002/96/EC.

2. Todos os produtos eléctricos e electrónicos devem ser 
objecto de recolha selectiva de resíduos através da utilização 
de locais de recolha indicados pelo governo ou pelas 
autoridades locais.

3. A correcta eliminação do seu equipamento velho ajudará 
a evitar potenciais consequências nefastas para o meio 
ambiente e para a saúde humana.

A reciclagem deste produto é baseada na directiva REEE. Para obter mais informações 
envie um email para weee@zte.com.cn.
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DECLARAÇÃO DE CONFORMIDADE CE 
Declara-se que o produto que a seguir se designa:

Tipo do Produto: Smart Tab 7

Modelo : Smart Tab 7

Cumpre com os requisitos essenciais de protecção da Directiva de Equipamento de 
Rádio e Terminais de Telecomunicações (Directiva 1999/05/EC) e da Directiva de 
Compatibilidade Electromagnética (Directiva 2004/108/EC).

Esta declaração aplica-se a todos os espécimes fabricados idênticos à amostra 
submetida para testes/avaliação.

A avaliação de conformidade do produto com os requisitos referentes à Directiva 
de Equipamento de Rádio e Terminais de Telecomunicações (Directiva 1999/05/
EC) foi realizada pelo serviço de certificação da PHOENIX TESTLAB (Notified Body 
No.0700),com base nos seguintes standards:

Segurança EN 60950-1:2006+A11:2009; EN50332-1:2000; EN50332-2:2003

EMC

EN 301 489-1 V1.8.1/-3 V1.4.1/-7 V1.3.1/-17 V2.1.1/-24 V1.5.1
EN 55022:2006/A1:20007 Class B;
EN 55024: 1998/A1:2001/A2:2003
EN 61000-3-2:2006+A1:2008+A2:2009; EN 61000-3-3:2008;

Rádio
EN300328 V1.7.1; EN 300 440-1V1.6.1/ -2 V1.4.1;
EN 301 511 V9.0.2; EN 301 908-1 V4.2.1
EN 301 908-2 V4.2.1; EN301 893 V1.5.1

Saúde EN 62311:2008; EN 62209-2:2010; EN 62479:2010

Esta declaração é da responsabilidade do fabricante:

ZTE Corporation

ZTE	Plaza,	Keji	Road	South,	Hi-Tech	Industrial	Park,	

Nanshan District, Shenzhen, Guangdong, 518057, P. R. China

Representante autorizado da Empresa:

Xu Feng                                   Quality Director of ZTE Corporation

Nome em letras maiúsculas e cargo na empresa

Shenzhen, 9 Novembro 2011  

Local e data                                                 Assinatura legalmente válida

Declaração de conformidade da FCC

O valor SAR mais elevado para este modelo reportado à FCC para uma utilização junto 

ao	corpo,	e	como	descrito	neste	manual	de	utilizador,	é	de	1,38	W/Kg.	(As	medições	

diferem de acordo com os modelos e dependem de melhorias disponíveis e dos 

requisitos da FCC.)

É possível que existam diferenças no valor do SAR medido de acordo com o modelo 

utilizado e com a posição em que o mesmo foi testado. No entanto, este cumpre todos 

os requisitos governamentais.

A FCC concedeu uma Autorização de Equipamento para este dispositivo dado que 

as medidas de SAR estão dentro dos parâmetros estabelecidos pelas normas de 

exposição à radiofrequência da FCC. A informação SAR deste dispositivo pode ser 

encontrada no site da FCC, http://www.fcc.gov/oet/fccid, pesquisando por

FCC ID: Q78-V71A.



20

Copyright © 2011 ZTE CORPORATION.

Todos os direitos reservados

É proibido retirar excertos, reproduzir, traduzir ou utilizar a totalidade ou parte desta 
publicação seja sob que forma for, ou através de qualquer meio electrónico ou 
mecânico,	incluindo	fotocópia	ou	microfilme,	sem	a	prévia	autorização	por	escrito	da	
ZTE Corporation.

Marcas registadas

A marca registada e os logótipos Vodafone são propriedade do Grupo Vodafone e a sua 
utilização por parte da ZTE Corporation realiza-se sob licença. Google, Android e os 
seus logótipos são propriedade da Google, Inc. Outras marcas registadas pertencem 
aos seus respectivos proprietários.

Aviso

A informação contida neste manual está sujeita a alterações sem aviso prévio. Durante 
a preparação deste manual desenvolveram-se todos os esforços para garantir a 
exactidão do seu conteúdo. As declarações, informação e recomendações presentes 
neste manual não constituem qualquer tipo de garantia, expressa ou implícita. Leia 
atentamente o capítulo Informações de segurança para assegurar uma utilização 
correcta e segura do seu Vodafone Smart Tab. 

ZTE CORPORATION

ZTE Deutschland GmbH, Am Seestern 18, 40547 Düsseldorf, Germany

ZTE Corporation, NO. 55, Hi-tech Road South, Shenzhen, P.R.China

Código Postal: 518057

Website: http://www.zte.com.cn


